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БАЙ ДЗЮИ
ПЕСЕН ЗА ЗАЛЕЗА НАД

РЕКАТА

Превод от английски: Анатолий Буковски, Лина Бакалова, 2005
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Ивица двойна прострял е залезът върху реката:
единият край — от смарагд, другият — топъл

рубин.
 
Обичам третата нощ на деветия месец, когато
росата е пръснати перли, луната — извита на лък…
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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